
CAP À L’EST

Du 26 juillet au 1er août 2026

Lieu : Marina de Rimouski (Québec), Canada
Autorité organisatrice : Club de voile de Rimouski

Sous l'autorité de Voile Québec

INSTRUCTIONS DE COURSE (IC)

1. RÈGLES
Les régates seront régies par :

1.1 Les règles telles que définies dans les Règles de Course à la Voile 2025-2028 de
World Sailing.

1.2 Les prescriptions nationales de Voile Canada.

1.3 La Partie B du Règlement international pour prévenir les abordages en mer
(RIPAM).

1.4 Les règles de jauges et de sécurité propres à chaque classe.

1.5 L’avis de course, les présentes instructions de course et leurs avenants éventuels.

1.6 Les règles du chapitre 2 (Quand les voiliers se rencontrent) ne s’appliquent pas du
coucher au lever du soleil et sont remplacées par la partie B (règles de barre et de
route) du Règlement international pour prévenir les abordages en mer (RIPAM).

1.7 La règle 42 (Propulsion) est modifiée comme suit : « en cas de risque de collision
imminente avec tout autre navire, l’usage du moteur est permis par mesure de
sécurité à condition que le résultat global de l’utilisation du moteur ne favorise pas la
progression du voilier dans le sens du parcours ».

1.8 En cas de conflit entre l'Avis de Course (AC) et les présentes Instructions de Course
(IC), les IC prévaudront. Ceci modifie la RCV 63.7.
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2. COMMUNICATIONS AUX CONCURRENTS
2.1 Les avis aux concurrents seront affichés au bureau de la Direction de course situé

sous le chapiteau principal.

2.2 Les avis pourront également être diffusés électroniquement par courriel, application
mobile, groupe de messagerie ou site Web officiel.

2.3 Les communications radio du comité de course sont fournies à titre informatif
seulement. Une erreur ou omission ne pourra constituer un motif de réparation.

3. MODIFICATIONS AUX INSTRUCTIONS DE COURSE
3.1 Toute modification sera affichée et communiquée au moins 60 minutes avant le

départ de la journée.

3.2 Toute modification à l'horaire des courses sera affichée avant 21 h la veille de son
entrée en vigueur.

4. PROGRAMME
4.1 Enregistrement des bateaux inscrits

Date Heure

25 juillet 2026 8 h à 19 h

26 juillet 2026 8 h à 19 h

4.2 Réunion des barreurs

Tous les matins de départ de course à 8 h sous le chapiteau principal. Seuls les
skippers seront invités à la réunion des barreurs. Au besoin, un capitaine peut
désigner une personne représentante.

4.3 Courses

Date Type Départ

26 juillet 2026
Bermudienne amicale
(médias et partenaires)

13 h

27 juillet 2026 Régate 1 (± 24h) 9 h 30

29 juillet 2026 Régate 2 (± 8 h) 9 h 30

30 juillet 2026 Régate 3 (± 8 h) 9 h 30

31 juillet 2026 Régate 4 (± 8h) 9 h 30
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Le comité de course prévoit un maximum de cinq (5) courses, dont une hors
compétition. La Direction de course se réserve le droit d’interchanger l’ordre des
courses en fonction des prévisions météo.

5. CLASSES
Deux classes de compétition seront tenues en fonction du PHRF attribué à chaque
bateau :

● Classe Chinook : PHRF de 120 et -
● Classe Nordet : PHRF de 121 et +

6. ZONE DE COURSE
La zone de course sera située entre les bouées déterminées par la Direction de course.
L’annexe 1 présente les bouées sélectionnées.

7. PARCOURS
7.1 Les parcours seront annoncés la veille au plus tard à 21 h par la Direction de

course.

7.2 La Direction de course enverra un courriel aux skippers avec le parcours déterminé
pour le lendemain.

7.3 La Direction de course se réserve le droit de modifier le parcours jusqu’à la réunion
des barreurs, le matin même, en raison des conditions météorologiques.

7.4 La Direction de course se réserve le droit de modifier le parcours en tout temps
durant une course, en raison des conditions météorologiques ou en cas de force
majeure. Dans un tel cas, le bateau en tête sera contacté par téléphone par la
Direction de course, qui donnera les nouvelles instructions de course. Par la suite, le
second bateau en tête de position sera contacté par la Direction de course et ainsi
de suite. Un relais par le biais de la VHF peut également être envisagé.

8. MARQUES
8.1 Les marques de parcours seront des bouées identifiées à l’annexe 1.

9. ZONES OBSTACLES
Aucune zone obstacle n’est en vigueur.
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10. DÉPART
10.1 Les départs seront donnés à 9 h 30, les matins des régates.

10.2 La ligne de départ sera entre :

● le mât du bateau comité;

● et la marque de départ.

10.3 Un bateau qui ne prend pas le départ au plus tard cinq (5) minutes après son
signal de départ sera classé DNS sans instruction. Ceci modifie les RCV A5.1 et
A5.2.

10.4 Le comité peut effectuer plusieurs départs successifs pour différentes classes.

11. ARRIVÉE
11.1 La ligne d'arrivée sera entre :

● la bouée HT11;

● et la bouée M1.

11.2 Les concurrents devront contacter les officiels de course au plus 10 minutes avant
la ligne d’arrivée afin de s’assurer qu’un officiel prendra en note le temps d’arrivée.

12. PLAN DE ROUTE
12.1 Un plan de route sera ouvert auprès de la Garde côtière canadienne avant chaque

départ par la Direction de course. Le trajet, le nombre de participants sur chaque
bateau et les heures prévues de la régate seront transmis.

12.2 Le plan de route sera fermé par la Direction de course, une fois que le dernier
bateau sera arrivé.

13. TEMPS LIMITES
13.1 Temps limite du premier bateau

Aucun temps limite n’est planifié pour le premier bateau.

13.2 Fenêtre d'arrivée

Les bateaux qui ne terminent pas dans les 120 minutes suivant le premier bateau
de leur classe seront classés DNF.
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14. PROTÊT ET OPPOSITION
14.1 Tout protêt ou opposition devra être transmis par courriel à la Direction de course.

14.2 Le délai de réclamation est de 60 minutes après l'arrivée du dernier bateau de la
dernière course du jour.

14.3 Les décisions du jury pourront être affichées électroniquement.

14.4 Les décisions du jury sont finales et sans appel.

15. CLASSEMENT
15. 1 Le calcul du temps compensé des bateaux sera fait selon le système «  temps sur

temps ».

15.2 La grande course (±24 heures) est obligatoire pour le classement général de la
compétition.

15.3 Le classement général final sera fait au cumulatif des points obtenus à la course de
±24 heures et aux deux (2) meilleurs résultats obtenus lors des courses de huit
(8) heures.

15.4 En cas d’égalité au classement général, la grande course départagera le
positionnement final (après l’application des handicaps). Ceci modifie les règles
A8.1 et A8.2 des Règles de Course à la Voile 2025-2028 de World Sailing.

16. SÉCURITÉ
16.1 Avant chaque départ, les skippers devront informer la Direction de course des

membres d’équipage qui prendront part à la compétition. Cette information sera
transmise à la Garde côtière pour chaque départ.

16.2 Tous les concurrents doivent porter un vêtement de flottaison individuel conforme
aux exigences de Transports Canada lorsqu'ils sont sur l'eau.

16.3 Tout concurrent qui abandonne doit en informer la Direction de course dès que
possible.

16.4 En cas de conditions dangereuses, la Direction de course peut annuler ou retarder
les courses.

17. REMPLACEMENT D'ÉQUIPAGE OU D'ÉQUIPEMENT
17.1 Aucun remplacement de concurrent ne sera autorisé sans l'accord préalable de la

Direction de course.

17.2 Aucun remplacement d'équipement essentiel ne sera autorisé sans approbation.
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18. CONTRÔLE DE JAUGE ET D'ÉQUIPEMENT
18.1 Un bateau ou son équipement peut être inspecté à tout moment.

18.2 Un concurrent doit se conformer à toute demande raisonnable de la Direction de
course.

19. BATEAUX ACCOMPAGNATEURS
19.1 Les bateaux accompagnateurs doivent demeurer à au moins 100 mètres de tout

bateau en course.

19.2 Les bateaux accompagnateurs doivent se conformer aux instructions de la
Direction de course.

20. ÉVACUATION DES DÉCHETS
Les déchets ne doivent pas être jetés à l'eau.

21. RESPONSABILITÉ
Les concurrents participent entièrement à leurs propres risques.

L'autorité organisatrice, le club hôte, les bénévoles, les officiels et les commanditaires
déclinent toute responsabilité pour les dommages matériels, blessures ou décès
pouvant survenir avant, pendant ou après l'événement.

La décision de participer ou de demeurer en course relève exclusivement du concurrent
conformément à la RCV 3.

22. ASSURANCES
21.1 Chaque bateau doit être couvert par une assurance responsabilité civile valide d'un

montant minimal de 2 000 000 CAD.

21.2 Une attestation d’assurance devra être présentée lors de l’enregistrement.

:: Merci à nos précieux partenaires majeurs 2026 ::
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ANNEXE 1 - BOUÉES
id Lat Long Name Descrip�on Repère

1 49.2958889 -67.602222 K14 Bouée rouge lumineuse Au large de Godbout

2 49.2011667 -68.055861 KD14
Bouée rouge à cloche
lumineuse

Au large de l'embouchure de la
rivière Manicouagan

3 49.0625556 -68.138361 K30
Bouée rouge à cloche
lumineuse

Ba�ures de Manicouagan - SE de
la pointe Manicouagan

4 48.8916944 -68.632833 K32 Bouée rouge lumineuse Pointe à Michel

5 48.7416944 -68.9745 K38
Bouée rouge à cloche
lumineuse

Forestville - Abords de l'entrée de
Baie Laval

6 48.5500278 -69.121722 K48 Bouée rouge lumineuse Au sud-est de la pointe à Boisvert

7 48.2216944 -69.553111 KJ2 Bouée rouge lumineuse Entrée des Grandes Bergeronnes

8 48.11475 -69.517556 K51 Bouée verte lumineuse K51 Bancs de l'Île Rouge (NE)

9 48.0938333 -69.566361 K55 Bouée verte lumineuse K55 Bancs de l'Île Rouge (NW)

10 48.3325278 -69.015306 CALR Bouée noire et jaune lumineuse Cap à la Carre

11 48.3376389 -68.932889 ROALC Bouée noire et jaune lumineuse
Abords du côté Nord du Rocher
Alcide

12 48.4075278 -68.93475 H47 Bouée verte à cloche lumineuse Île Bique�e - Abords du récif

13 48.4804444 -68.519583 HT10 Bouée rouge lumineuse Port de Rimouski

14 48.4824167 -68.518528 HT11 Bouée verte lumineuse Port de Rimouski

15 48.4903611 -68.518611 HT3 Bouée verte lumineuse Approches du Quai de Rimouski

16 48.4923611 -68.519944 HT2 Bouée rouge lumineuse Approches du Quai de Rimouski

17 48.5078056 -68.517806 H41 Bouée verte à cloche
Port de Rimouski - Entrée du
chenal

18 48.8605556 -67.539444
MATA

N
Bouée lumineuse avec bande
ver�cales rouges et blanches

À l'embouchure de la rivière
Matane

20 48.4840667 -68.5207 M1
Marque de départ/arrivée -
Start/finish mark Devant le quai de Rimouski

21 48.4809833 -68.52485 M2 Bouée de dégagement Bouée de dégagement
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22 48.4881667 -68.531567 M3 St Barnabé St Barnabé

23 48.4979333 -68.509167 M4 Pointe Pouliot Pointe Pouliot

24 48.5078333 -68.496167 M5 Pointe au Père Pointe au Père

25 48.7111111 -68.115 GCAC
Bouée temporaire Garde cô�ère
auxiliaire en face de la Pointe Legga�

26 48.6216667 -68.401667 EMP Empress of Ireland au large de pointe au père

27 48,6690833 -68,579883 IML4 Bouée scien�fique de mi-chenal

28 48,39755 -68,867967 BIC Ile du Bic Point au centre de l’île
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